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Semestrul I 

 

1.  Traduceţi în limba română: Romani numquam servbant vitam fugā turpi. Filii Adami apportant 

Domino dona. Esaus et Iacobus sunt viri clari. Malitiă virorum castigatur Domino.  

Cuvinte: Romanus, Romani = roman; numquam = niciodată; servo, servāre= a salva; vită, vitae= viaţă; 

turpis, turpe = rușinos; fugă, fugae = fugă; filius, filii = fiu; Adamus, Adami = Adam; apporto, apportāre 

= a aduce; Dominus, Domini = Dumnezeu; donum, doni, neutru = dar, cadou; Esaus, Esai = Esau; 

Iacobus, Iacobi = Iacob; clarus, clara, clarum = vestit; vir, viri = bărbat; malitiă, malitiae = răutate; 

castigo, castigāre = a pedepsi; (2 p.)  

 

2. Accentuați corect următoarele cuvinte și explicați regulile accentuării pentru fiecare cuvânt în parte: 

testamentum (= mărturie), idoneus (= potrivit), filius (=fiu), scribĕre (=a scrie). (0,5x4= 2 p.) 

 

3. Traduceţi în limba latină: eu dau, voi eraţi daţi (a da = do, dāre); tu scrii, erau scrise (a scrie = scribo, 

scriběre (a scrie). (0,5 p x 4 = 2 p.) 

 

4. Treceți de la singular, la plural, următoarele forme cazuale: facies albă; atrocem hostem; exercitus 

magni. Cuvinte: facies, faciei (fem.) = față; albus, albă, album (adj.) = alb, albă; atrox, atrocis (adj.) = 

atroce; hostis, hostis (masc.) = dușman; exercitus, exercitus (masc.) = armată; magnus, magnă, magnum 

(adj.) = mare. (0,5px6 = 3p.) 

 

Se acordă 1 punct din oficiu. 
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